—6-
‘suensuy) pauaydus Aq poonoerd ing
‘9oUBIOUST II9Y) JO ISNBIIQ I[qESNOXd 3]
1ySrur uaypeay oY1 Aq paonoerd 2d0uUdIIAILIT
Yong ISYIOJN pue I9Ye] ‘sopn eruared
1y jo aoe[d ur—015 Arejy ‘qany “Ayio
-10q g 981095 ‘uyo[—sowreu udAIZ
1oy £q syuared A[qares 1o Jurssarppe jo
Ayrerrarey ng10adsaistp sso] a3 Surdmpur
JO YUIY1 10U P[NOM 2M UYM €310 INOIABG
J01BAID) ‘UOYIR ‘PIOT PO ‘oI SIH jJO
suo £q ueyy royrer ‘owre)N 1adoig st £q
wrp] ssaIppe 01 se rerrurej A[njoadsax
-SIp 0s ?q ‘sﬁugsq pa3eard ST ‘om arep
uay ‘gvaogsf st oweu 1adoid spony jy

“oweN J1odoig
S, pI07T 9y JuIs) AJIUQIAILI]

woiy
urelsqe ‘001 ‘om JI (IZ:I¢ 'A9Y) s9e3
Apread oyp ySnoryy ur 1ous 01 Ayrrom
punoj oq Isuuew I] U [[eys am ‘(FI:I¢C
a9y) L) A0 Y1 jo suonepunoj oy
Uo UMM soweu IRY) Juiaey jo Ayriom
punoj snyx o1om sopsode o1 se puy
'syoydoxd oy pue sspisode oy yum puers
am ‘syurod 19110 [ wO se ‘qurod sty UQ

‘sowreu Ysima( oyl
ueyl ISYIO0 J[ASWIE] O) SSIIPPE JO SWIOJ
pa1doooe pory eyl smoys ‘YireJ paurio]
-urun pue 30ULIOUS] IPYI Jo (POD) UMmoOUy
-U) AYJ) SWId) Y} Ul INq ‘Yirej pawioj
-ur pue 20uddI[[PIUI STY Jo (‘[e 1 ‘wigopy
‘qzmoqa[) SwiIa) 3yl Ul 10U ‘UdYIedy 3yl 01
-un por) parepap uoneiidsu] Jopun [neg
apsode o1 1By 10B] oY) ‘SrOWIdYLIN]

—p-
aaey son3uol jo woOISNjuod pue AISIIAIP
‘SIY) 01 INOY 1Y) WOIj 1Byl 10BJ oY1 JO
MITA UT Ing udpy Jo aSenSue[ oY1 UT WI]
ssorppe  s1adiysiom  spory pnod  Auo
uay) (611 "U9D) Yrred oy [& jo dFend
-Ue[ 9Y1 PUNOJUOd PIP PIOT OY) UIYM
paumep 1oadu Aep oY1 pey pue (1:]
‘uer))  yodads Juo Jo Ssem YLIEd dJoym

ayp, Aepor T Suruuieq oy woij JI

NIV IV Uug 10
‘uopy Jo 23en3ue] Jy[, uf A[uQ

2q pnoys
1 Jotpoue ur ueyy orow IFendue| duo
Aue ur Lo Surssordxs s19119] 01 ssoU
-paIdEs 2I0W YDBIIE ISNW M JI QU]

i1ySnoya Surppiqioy e reyp
jsapn st jo wry Suiqqor Aq 101BAI)
2y por) pa1edjop 2AeY USYIEIY Y1 JO SPo3

—IOP! 9[{] qul IIO!SIIIC)UOC) Qq] SQDJO} ‘SlOp!

30 JOHOI{ ur PQSH 0UO0 2J9M ssn%uol JQI.IJO

Ul SO SIE] 9sNeddq ISn[—MIIQIE] A
—o8enSue] suo 01 WI] Jo ssAIppe Ino
10111531 01 9I0JPIdY ], ‘POr) JO SIPIT I}
INQ ‘SOA[SUIAY) ‘S[OPI Y1 JO SIWIBU O]
10U ‘10®J UT ‘OIB S[OPI 9Y1 JO SIWEU I} 1BY}
A[Ted]d> 995 oM  ‘SIOUSPIAD 2SOY) WOI]

( qPAOYR(, WONIUYRP YWS Yg1g 241 fo

Aavuorpyq— 3uraq Termeuradns e (ors)

Jo uajods uaym Ad(q a3 A[erouasd pajou

-9p puB ‘SMAIQIH Y1 JO PO Y1 I[N
Jwes oY) Ul PIpPN[OUI oYM ‘UIYIEAY Y1 JO
spoS oY1 jo sosed Auewr Uy pasn ST wizgo[qy
1Y) pue sSup| IRY JOo OPN OY1 SE
sajdoad or1ae[g-ossmy oy Aq pasn st Kip(Q

This is trim area

Please Note: You are looking at the first actual print page of this tract,
as you will notice the top panels are upside down. After printing, this
page will be folded twice and trimmed to an actual tract size page.

This is trim area

Christ, etc.; for to give up addressing the
Deity by the titles which He has originated
in the various languages, would mean de-
feat for God, and victory for the idols!
Such misguided movements should be

A Lesson.

All present truth believers should now
see the necessity of shunning every wind
of doctrine regardless how plausible or
reasonable it might appear to be. Remem-
ber the words: “Behold, those that go
toward the north country have quieted
My Spirit in the north country” (See
p- 27 of Tract No. 2, The Warning Para-
dox,—Zech. 6:1-8.) Get your doctrine,
Brother, Sister, only from the golden bowl
(see The Shepherd’s Rod, Vol. 2), and be
not like the waves of the sea, driven with
the wind and tossed—be not carried about
by the many winds of doctrine that are
blowing wildly from every direction to
cause you to lose your way to the ever-
lasting kingdom.
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Titles Not Restricted To
One Language

QUESTION:

Is it not a fact that the Bible transla-
tors changed the Creator’s original Hebrew
names (Elohim, Jehovah, El, Elahh, Elo-
wahh, Bethel, and Tsur) to the names of
Baal (God, Lord, etc.)? And if the Crea-
tor’s names actually are Elohim, Yahovah,
et al., and if God, Lord, etc., are the names
of the pagan gods, why, then, do we call
Him by the latter?

ANSWER:

For the sake of correct and consistent
understanding in referring to the words
under discussion, we call the reader’s at-
tention to the self-evident fact that the
various Hebrew words termed by the
questioner as “the Creator’s original
names,” all being designative of some
aspect or attribute of Divine nature or
character, are therefore not names, but
titles, of the Creator. Only the name
Jehovah appears to be His Proper Name;
therefore we shall herein treat it separ-
ately from the titles.

In order to find the truth of this im-
portant two-fold question, we go back,
not merely to the beginning of the He-
brew nation, but to the very beginning of
all nations; that is, to
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Hebrew word after all! (See Funk and
Wagnall’s Standard Dictionary, definition
“Jehovah.”)

If the original-name theory had proved
correct, there is in the way

Nothing to Prevent the Change.

As we want, more than anything else,
to be right in all things, therefore were it
a sin to address the Deity in any language
other than the Hebrew, we would im-
mediately and unhesitatingly change our
verbal mode of addressing Him.

But as the matter now stands, we are
not only unable to share any enthusiasm
concerning such an original-name theory,
and to accord it any of the truth and worth
that some would lead us to believe that
it assumes, but also we are more than
ever before persuaded not to address the
Lord by His proper name. In fact, every
wide-awake Christian who sincerely serves
the Lord, must plainly see that to con-
form to such a theory, is to cause the
saints to insult their Creator by addressing
Him by His Proper Name instead of by
His title, and also to suffer the baleful re-
sults of becoming enthusiasts over some
theory so appealing as virtually to ex-
clude those truths vital to their salvation.
Let us therefore

Admit:

These facts forever invalidate the move-
ment that is now afoot to discard from
the Christian use, the titles, God, Lord,
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person who is not their father, yet in so
doing, they thereby no more truly made
any idol God, than they thereby truly
made the titles of the true God, the titles
of idols; no more, in fact, than do those
who misuse the word, father, so pollute
it that we now need to call our earthly
parent by some other title.

And if it still be protested that these
different titles of the Deity are profane
because idol-worshiping nations used
them, then by the same token of logic, it
must be protested also that their Jewish
equivalents be even more profane, because
of the more disgraceful and reprehensible
idolatry of the Jews, who mockishly
mouthed these titles of the true God, while
they went after strange gods and killed
His prophets, not even sparing His only
begotten Son.

The very fact that when the pagans ac-
cepted Christianity, the Spirit of Truth
“elevated to the Christian sense” these
misused titles of the Deity, He demon-
strated thereby that God created nothing
in vain, and that there are no other gods
before Him. Now therefore those titles,
instead of becoming anathema to us,
should have a better standing than before,
as the Prodigal had after his return to
his father’s house.

The apostle recognized this, and there-
fore raised no objection when the dis-
ciples in Antioch called themselves by the
Lord’s name in their native tongue, Chris-
tians (Acts 11:26).
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been the linguistic lot of the human race,
the Lord has never restricted His word to
one universal medium of expression, but
rather has accommodated it to all “the
peoples and multitudes, and nations, and
tongues” of earth, thus accounting for

The Different Titles of the Deity.

The Jews called the expected Christ,
Messiah, but we who speak in English
call Him the Anointed One, because in our
language that is what the word, Messiah,
means. The title, Anointed One, is mean-
ingless to a Hebrew, as is the title, Mes-
siah, to an Englishman, wunless the
Englishman and the Jew speak both Eng-
lish and Hebrew, or else the words be
interpreted to them in their respective
tongues. Likewise is the case with the
words, Elohim and God—equivalents in
their respective tongues. The multitudes
of common people who speak English
only, cannot intelligently address the
Creator by a word foreign to the English
language. For instance, when speaking
of the One Who created all things, we
necessarily must call Him by the English
word, Creator, instead of by the Slavic
word, Sutvaritel, or by the Greek word,
Plasten. Thus, as it is proper in English
to say Creator or Father, when addressing
the One Who created all things, then, to
be consistent, it must also be proper in
English to call Him God, rather than to
call Him by the Jewish title, Elohim.

To the Jew, the words, Elohim, Elowahh,
5_



